
412    18   2021  5  4 

66/2021

88/99/M

 ..................................................................250,000

..........................................................................250,000

 ..................................................................250,000

 .........................................................................250,000

 ...................................250,000

 

67/2021

 

Descrição do modelo

a

    Número de série do distintivo (composto por quatro dígitos);

Descrição de Cores

A.  7620c   A. Vermelho (Pantone 7620c)

B.   B. Verde

C.   C. Dourado

D.   D. Branco

E.   E. Preto

Despacho do Chefe do Executivo n.º 66/2021

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 19.º do Decreto-Lei n.º 88/99/M, de 29 de No-
vembro, o Chefe do Executivo manda: 

1. Considerando o proposto pela Direcção dos Serviços de 
Correios e Telecomunicações, é emitida e posta em circulação, 
a partir do dia 11 de Junho de 2021, cumulativamente com as 
que estão em vigor, uma emissão extraordinária de selos desig-
nada «Lojas Antigas Típicas de Macau», nas taxas e quantida-
des seguintes:

$ 2,50 ..................................................................................250 000

$ 4,00 ..................................................................................250 000

$ 4,50 ..................................................................................250 000

$ 6,00 ..................................................................................250 000 

Bloco com selo de $ 14,00 ................................................250 000

2. Os selos são impressos em 62 500 folhas miniatura, das 
quais 15 625 serão mantidas completas para fins filatélicos.

26 de Abril de 2021. 

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 67/2021

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau, o Chefe do Exe-
cutivo manda:

1. É criada a Comissão de Trabalho para a Integração no 
Desenvolvimento Nacional, adiante designada por Comissão.
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2. À Comissão compete:

1) Coordenar os planos gerais e os trabalhos preparatórios 
de curto, médio e longo prazos da participação e contribuição 
da Região Administrativa Especial de Macau, adiante desig-
nada por RAEM, na construção de «Uma Faixa, Uma Rota» 
e da Grande Baía Guangdong-Hong Kong-Macau, bem como 
promover a realização de estudos e planeamento com vista à 
formulação das respectivas estratégias políticas;

2) Estudar e definir as políticas, estratégias e medidas de 
implementação da RAEM, no âmbito da promoção da cons-
trução de «Um Centro (Centro Mundial de Turismo e Lazer), 
Uma Plataforma (Plataforma de Serviços para a Cooperação 
Comercial entre a China e os Países de Língua Portuguesa), 
Uma Base (Base de Intercâmbio e Cooperação para a Pro-
moção da Coexistência Multicultural, com Predominância da 
Cultura Chinesa)»;

3) Elaborar o programa anual de trabalhos e supervisionar a 
sua implementação;

4) Fixar directrizes e emitir instruções sobre as actividades a 
desenvolver.

3. A Comissão funciona na dependência do Chefe do Execu-
tivo, que a preside, e tem a seguinte composição:

1) O Secretário para a Administração e Justiça;

2) O Secretário para a Economia e Finanças;

3) O Secretário para a Segurança;

4) A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura;

5) O Secretário para os Transportes e Obras Públicas;

6) O Comandante-geral dos Serviços de Polícia Unitários;

7) O Director-geral dos Serviços de Alfândega;

8) O director da Direcção dos Serviços de Estudo de Políti-
cas e Desenvolvimento Regional;

9) Um representante do Gabinete do Chefe do Executivo;

10) Um representante do Gabinete do Secretário para a Ad-
ministração e Justiça;

11) Um representante do Gabinete do Secretário para a Eco-
nomia e Finanças;

12) Um representante do Gabinete do Secretário para a Se-
gurança;

13) Um representante do Gabinete da Secretária para os As-
suntos Sociais e Cultura;

14) Um representante do Gabinete do Secretário para os 
Transportes e Obras Públicas;

15) Um representante da Direcção dos Serviços de Estudo 
de Políticas e Desenvolvimento Regional.

4. Os membros referidos nas alíneas 9) a 15) do número an-
terior são nomeados por despacho do Chefe do Executivo, no 
qual é fixada a duração do mandato.
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330/2015

35/2016

44/2017

255/2018

 

68/2021

5/2012

43/99/M

5. O presidente da Comissão pode convidar representantes 
de outras entidades públicas ou privadas, bem como especialis-
tas, para participar nos trabalhos ou nas reuniões da Comissão, 
sempre que julgue necessário.

6. A Comissão pode criar grupos de trabalho para a realiza-
ção de tarefas específicas no âmbito das suas competências, os 
quais são coordenados por um membro designado pela Comis-
são e podem ser compostos por membros da Comissão, traba-
lhadores dos serviços públicos, bem como por personalidades 
de reconhecido mérito, representantes de instituições académi-
cas e de entidades privadas, da RAEM ou do exterior.

7. Os membros dos grupos de trabalho têm direito a senhas 
de presença nos termos da lei.

8. O apoio administrativo, técnico e logístico necessário ao 
funcionamento da Comissão é assegurado pela Direcção dos 
Serviços de Estudo de Políticas e Desenvolvimento Regional.

9. Os encargos com o funcionamento da Comissão são su-
portados pelo orçamento da Direcção dos Serviços de Estudo 
de Políticas e Desenvolvimento Regional.

10. Consideram-se efectuadas à Comissão de Trabalho para 
a Integração no Desenvolvimento Nacional, com as necessárias 
adaptações, as referências à Comissão para a Construção do 
Centro Mundial de Turismo e Lazer, à Comissão para o De-
senvolvimento da Plataforma de Serviços para a Cooperação 
Comercial entre a China e os Países de Língua Portuguesa, 
à Comissão de Trabalho para a Construção de «Uma Faixa, 
Uma Rota» e à Comissão de Trabalho para a Construção da 
Grande Baía Guangdong-Hong Kong-Macau constantes de 
leis, regulamentos, contratos e demais actos jurídicos.

11. São revogados: 

1) O Despacho do Chefe do Executivo n.º 330/2015;

2) O Despacho do Chefe do Executivo n.º 35/2016;

3) O Despacho do Chefe do Executivo n.º 44/2017;

4) O Despacho do Chefe do Executivo n.º 255/2018.

12. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao 
da sua publicação.

27 de Abril de 2021.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 68/2021

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 200.º do Regime do Direito de Autor e Direitos 
Conexos, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 43/99/M, de 16 de 
Agosto, na redacção que lhe foi conferida e republicada pela 
Lei n.º 5/2012, o Chefe do Executivo manda:

1. O pedido de registo de organismo de gestão colectiva é 
formalizado, pelo requerente, junto da Direcção dos Serviços 
de Economia e Desenvolvimento Tecnológico, doravante de-


